CYNULLIAD CENEDLAETHOL CYMRU

MEMORANDWM CYWIRIADAU

A OSODIR GERBRON Y CYNULLIAD O
DAN REOL SEFYDLOG 22.13

Rheoliadau Plant (Eu Hamddiffyn rhag
Tramgwyddwyr) (Diwygio) (Cymru) 2001

Y cefndir

Cafodd y Rheoliadau y mae’r memorandwm
hwn yn ymwneud & hwy eu gosod gerbron y
Cynulliad ar 13 Mehefin 2001, eu hystyried
gan y Pwyllgor Busnes ar 26 Mehefin 2001 a
chan y Pwyllgor Deddfau ar 3 Gorffennaf
2001.

Nododd adroddiad y Pwyllgor Deddfau ar y
Rheoliadau fod dau fater penodol, sef man
wallau teipograffyddol, yn briodol i'w cywiro o
dan Reol Sefydlog 22.13

Mae'r diwygiadau canlynol yn cywiro’r gwallau
hynny:-

Rheoliad 2

Diwygiad 1: ailrifwch ail Reoliad y testun
Saesneg, gan roi "2" yn lle "3".

Y rheswm am y diwygiad: gwall
teipograffyddol.

Diwygiad 2: yn is-baragraff (b) o baragraff (2)
y testun Cymraeg rhoddwch "1885" yn lle

NATIONAL ASSEMBLY FOR WALES

MEMORANDUM OF CORRECTIONS LAID
BEFORE THE ASSEMBLY UNDER
STANDING ORDER 22.13

The Children (Protection from Offenders)
(Amendment) (Wales) Regulations 2001

Background

The Regulations to which this memorandum
relate were laid before the Assembly on 13th
June 2001, considered by the Business
Committee on 26t June 2001 and by the
Legislation Committee on 3rd July 2001.

The report of the Legislation Committee about
the Regulations identified certain matters,
being typographical errors, as appropriate for
correction under Standing Order 22.13.

The following amendments rectify those
errors:-

Requlation 2

Amendment 1: renumber the second
Regulation of the English text, substituting "2"
for "3".

Reason for the amendment: typographical
error.

Amendment 2: in sub-paragraph (b) of
paragraph (2) of the Welsh text substitute
"1885" for "1985" and substitute "1985" for




"1985" a rhoddwch "1985" yn lle "1885". "1885".

Y rheswm am y diwygiad: gwall Reason for the amendment: typographical
teipograffyddol. error.

Jane Hutt Jane Hutt

Y Gweinidog dros lechyd a Gwasanaethau Minister for Health and Social Services
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